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CONDUITE ET FREINAGE
Fonction du porteur et du vélo d’équilibre : Le jouet n’a pas de frein. Tant pour rouler que pour freiner, les jambes doivent 
être utilisées pour stabiliser le jouet pendant la conduite et permettre l’accélération ou le freinage.
Fonction du tricycle : Pour avancer ou reculer, l’enfant doit faire tourner la roue avant à l’aide des pédales, propulsée par 
la force des jambes. Pour tourner, l’enfant doit utiliser le guidon et le diriger dans la direction souhaitée. Pour freiner en 
roulant en avant ou en arrière, il faut tourner les pédales dans la direction opposée ou ralentir leur rotation jusqu’à ce 
que le jouet s’arrête.
Le produit doit être utilisé dans des endroits sûrs, comme l’intérieur de la maison, des cours clôturées, des aires de jeux, 
etc. N’utilisez pas le produit sur du sable ou d’autres surfaces meubles. N’utilisez pas le jouet sur des surfaces inégales, 
cahoteuses, escarpées ou à proximité de plans d’eau ouverts.

RU  ВАЖНО! ПРОЧТИТЕ  
ВНИМАТЕЛЬНО, ИМЕЙТЕ ДЛЯ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В БУДУЩЕМ!
ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ 
Наглядный чертеж. Продукт может отличаться от того, который представлен на рисунке.
ВНИМАНИЕ! Сборку игрушки может осуществлять только взрослый. Все небольшие элементы, необходимые для 
сборки игрушки, держите вдали от детей.
Болты, гайки и шайбы, не указанные в списке деталей либо на картинках, уже установлены на целевых 
элементах. Для того, чтобы их использовать, следует сперва их открутить и снять, установить деталь (например, 
колесо, руль) и вновь довинтить, соблюдая очередность сборки с картинок/фотографий.
Продукт предназначен для детей в возрасте от 12 до 36 месяцев, если рост и вес ребенка позволяют 
дальнейшее использование. Максимальная нагрузка игрушки составляет 25 кг.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ! Всегда пользуйтесь спортивной обувью и защитным снаряжением во время езды на 
беговеле. Нельзя использовать для передвижения по дорогам.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
1) Всегда застегивайте на ребенке ремни безопасности
2) Игрушка должна использоваться с большой осторожностью, так как требует умения избегать падений или 

столкновений, вызывающих травмы пользователя или третьих лиц.
3) Перед каждым катанием необходимо проверить, все ли части правильно функционируют и 

соответствующим образом прикручены.
4) Не используйте игрушки, если какой-либо его элемент отсутствует или поврежден.
5) Используйте только те запасные части, которые рекомендует ПРОИЗВОДИТЕЛЬ.
6) Всегда пользуйтесь спортивной обувью и защитным снаряжением во время езды на беговеле.
7) Нельзя использовать для передвижения по дорогам.
8) Не используйте игрушки на неровной, ухабистой, отвесной поверхности и вблизи открытых водоемов.
9) Никогда не оставляйте ребенка без присмотра
10) Ребенок всегда должен держать обе руки на руле
11) Необходимо ознакомить ребенка с правилами безопасности и мерами предосторожности, связанными с 

ездой на игрушке, которые находятся в руководстве по эксплуатации.
12) Игрушкa одновременно может пользоваться только один ребенок.
13) Игрушкa никогда не может быть на буксире у другого автомобиля или велосипеда.
14) Игрушкa нельзя использовать для буксировки других транспортных средств
15) Не пользуйтесь игрушкa после наступления темноты или в условиях ограниченной видимости.



16) При катании на игрушке ребенок должен находиться под присмотром взрослого и всегда быть в зоне его 
видимости.    

17) Когда вы используете управляющую ручку для толкания трехколесного велосипеда, всегда снимайте педали 
с переднего колеса и устанавливайте их под рамой. Они будут служить подставкой для ног ребенка. Это 
предотвращает риск застревания ног между педалями и передней вилкой или между педалями и колесом.

18) Если вы не используете управляющую ручку, всегда устанавливайте педали на переднее колесо или в 
держатели на передней вилке. Это позволит ребенку управлять движением и двигаться без препятствий 
(педали, установленные в держателях под рамой, могут мешать движениям ребенка и торможению, что 
может привести к падению или травме).

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Держите игрушке в чистоте. Загрязнения следует удалять мягкой губкой, смоченной в воде с добавлением 
моющего средства, после чистки вытирайте насухо. Детали лакированные и хромированные сохраняйте при 
помощи подходящих и доступных средств.
Проверяйте состояние всех болтовых соединений, крепящих отдельные механизмы беговела с рамой, а особенно 
механизмы колеса и руля.
Игрушкa держать в сухом месте. Если он намочится, высушить металлические части с целью защиты от коррозии.

ОСОБЕННОСТИ
F1 Складка рамы трёхколёсного велосипеда: Чтобы сложить раму трёхколёсного велосипеда, одновременно 

нажмите две кнопки, как показано на рис. F1, а затем сложите раму. После повторного раскладывания вы 
услышите щелчок, подтверждающий правильное раскладывание рамы. Дополнительно убедитесь, что она 
не складывается самостоятельно!

F2 Изменение положения сиденья: Нажмите кнопку с маркировкой F2a и измените положение сиденья. Убедитесь, 
что оно правильно зафиксировано.

F3 Удаление спинки: Нажмите кнопку с маркировкой F3a и поднимите спинку вверх.
F4 Регулировка ремней: Установите ограничители ремней, чтобы ребенок был надежно закреплен. Убедитесь, 

что они не слишком тугие или слишком свободные. Регулируйте ремни каждый раз. Чтобы зафиксировать 
ребенка, вставьте защелки в среднюю застежку до щелчка.

ЕЗДА И ТОРМОЖЕНИЕ
Функция каталки и беговела: Игрушка не оснащена тормозом. Для езды и торможения следует использовать ноги, 
которые стабилизируют игрушку во время движения и позволяют разгоняться или тормозить.
Функция трехколесного велосипеда: Для движения вперед или назад ребенок должен вращать переднее колесо с 
помощью педалей, приводя его в движение силой ног. Для поворота ребенок должен использовать руль и 
поворачивать его в нужном направлении. Чтобы затормозить при движении вперед или назад, педали нужно 
вращать в противоположном направлении или замедлять их вращение до полной остановки.
Продукт следует использовать в безопасных местах, таких как дом, огороженный двор, детская площадка и т.д. Не 
используйте продукт на песке или других рыхлых поверхностях. Не используйте игрушку на неровной, ухабистой, 
крутой поверхности и вблизи открытых водоемов.

CZ  DŮLEŽITÉ! ČTĚTE A USCHOVEJTE  
PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ!

MONTÁŽNÍ INSTRUKCE (OBR. 1-4) 
Nákresy jsou pouze informativní. Produkt se může lišit od uvedeného na obrázcích.
UPOZORNĚNI! Montaž smi provadět pouze dospěla osoba! Veškeré drobné prvky nezbytné pro sestavení hračky 
uchovávejte mimo dosahu dětí.











A háromkerekű kerékpár funkciója: Előre- vagy hátrafelé haladáshoz a gyermeknek a pedálokat használva kell 
forgatnia az első kereket, a láb erejével meghajtva azt. Kanyarodáshoz a gyermeknek a kormányt kell használnia, és 
abba az irányba fordítania, amerre menni szeretne. Előre- vagy hátramenetben való fékezéshez a pedálokat az 
ellenkező irányba kell forgatni, vagy lassítani kell forgásukat, amíg meg nem áll.
A terméket biztonságos helyeken kell használni, például otthon, kerített udvaron, játszótéren stb. Ne használja a 
terméket homokon vagy más laza talajon. Ne használja a játékot egyenetlen, hepehupás, meredek talajon és nyílt 
vízfelületek közelében.

RO  IMPORTANT! CITIȚI CU ATENȚIE ȘI 
PĂSTRAȚI-L PENTRU O UTILIZARE 

VIITOARE!
INSTRUCŢIUNI DE MONTAJ 
Pozele sunt doar pentru referinta. Produsul poate diferi de imagini.
AVERTISMENT! Acest produs trebuie montat numai de catre un adult. Asigurati-va ca piesele mici, necesare montarii 
produsului, nu sunt la indemana copilului.
AVERTISMENT! Inaltimea scaunul trebuie ajustata astfel incat picioarele copilului sa poata atinge solul.
AVERTISMENT! Inaltimea maxima a scaunului este semnalizata pe fiecare piesa. Nu reglati piesele mai sus de acest 
semn deoarece exista posiblitatea ca piesa sa iasa sau sa se crape si copilul se poate rani.
Pentru asamblarea produsului, va rugam sa urmati imaginile de prezentare.
Va rugam sa urmati desenele (1-4).
Produsul este destinat copiilor cu vârsta între 12 și 36 de luni, cu excepția cazului în care înălțimea și greutatea 
copilului permit utilizarea ulterioară. Sarcina maximă a jucăriei este de 25 kg.
AVERTISMENT! A se utiliza cu echipament de protecție.  A nu se utiliza în trafic!

AVERTISMENTE!
1) Copilul se asigură cu centurile de siguranţă.
2) Produsul va fi montat de o persoană adultă.
3) Inainte de folosire se va verifica dacă produsul este montat corect, nicio piesă nu va fi la indemana copilului.
4) Produsul trebuie in mod regulat supus reviziei.
5) Nu folositi produsul daca prezinta piese deteriorate sau lipsa.
6) Produsul se va păstra in spaţiu uscat. Dacă este ud, se vor usca elementele metalice pentru a evita coroziunea.
7) Nu se va folosi pe scări, drumuri, pante, in apropierea gropilor, bazinelor de inot şi de apă sub orice formă.
8) Nu scoateti ghidonul si nu conduceti fara sa tineti mainile pe ghidon!
9) Nu lăsa niciodată copilul nesupravegheat
10) Jucării trebuie utilizat cu precauție, deoarece calificare este necesară pentru a evita cădere sau coliziune rănirea 

utilizatorului sau terților.
11) Produsul nu se va utiliza pe drumuri publice.
12) Nu utilizati piese de schimb, altele decat cele aprobate de către producător
13) Produsul este destinata utilizarii de catre o singură persoană. Nu se utilizeaza Simultan de către mai multi copii
14) Nu trageti produsul dupa caruta, masina sau alte vehicule!
15) În timpul utilizării jucăriei, copilul trebuie să fie sub supravegherea unui adult și să rămână întotdeauna în 

câmpul său vizual.
16) In timpul utilizării, recomandam să folositi echipamentul individual de protectie (cască, cotiere, genunchiere, 

manusi etc.)



17) Când utilizați mânerul de direcție pentru a împinge tricicleta, îndepărtați întotdeauna pedalele de pe roata din 
față și montați-le sub cadru. Acestea vor servi drept suport pentru picioarele copilului. Acest lucru previne riscul 
prinderii picioarelor între pedale și furca din față sau între pedale și roată.

18) Când nu utilizați mânerul de direcție, montați întotdeauna pedalele pe roata din față sau în suporturile de pe 
furca din față. Astfel, copilul va putea controla mișcarea și se va putea deplasa fără obstacole (pedalele montate 
în suporturile de sub cadru pot împiedica mișcarea copilului și frânarea, ceea ce poate duce la căderi sau răni).

INTRETINERE SI CURATARE
Se recomandă verificarea regulata a jucărie de catre un specialist. Controlati si reglati individual elementele jucărie: 
strangeti suruburile si piulitele, lubrifiati piese in miscare.
Inainte de fiecare utilizare a jucărie, verificati că suruburile care fixeaza elementele individuale sunt bine stranse.
Jucărie se curăta cu o carpă umedă. Nu utilizati detergenti pe bază de amoniac.

UTILIZARE
F1 Plierea cadrului tricicletei: Pentru a plia cadrul tricicletei, apăsați simultan cele două butoane, așa cum este 

indicat în fig. F1, și apoi pliați cadrul. După ce îl desfășurați din nou, veți auzi un clic care confirmă că cadrul a 
fost desfășurat corect. Asigurați-vă, de asemenea, că nu se pliază de la sine!

F2 Schimbarea poziției scaunului: Apăsați butonul marcat cu F2a și schimbați poziția scaunului. Asigurați-vă că este blocat 
corect.

F3 Îndepărtarea spătarului: Apăsați butonul marcat cu F3a și trageți spătarul în sus.
F4 Reglarea centurilor: Setați limitatoarele centurii pentru a menține copilul în siguranță. Asigurați-vă că acestea nu 

sunt prea strânse sau prea slăbite. Ajustați centurile de fiecare dată. Pentru a fixa copilul, introduceți cataramele 
în încuietoarea centrală până când se blochează.

CONDUCERE ȘI FRÂNARE
Funcția de mașinuță și bicicletă de echilibru: Jucăria nu este echipată cu frână. Atât pentru deplasare, cât și pentru 
frânare, trebuie folosite picioarele, care stabilizează jucăria în timpul deplasării și permit accelerarea sau frânarea.
Funcția tricicletei: Pentru a merge înainte sau înapoi, copilul trebuie să rotească roata din față folosind pedalele, 
propulsată de forța picioarelor. Pentru a vira, copilul trebuie să folosească ghidonul și să-l întoarcă în direcția dorită. 
Pentru a frâna în timpul mersului înainte sau înapoi, trebuie să rotească pedalele în direcția opusă sau să 
încetinească rotația acestora până la oprire.
Produsul trebuie utilizat în locuri sigure, cum ar fi interiorul casei, curți împrejmuite, locuri de joacă etc. Nu utilizați 
produsul pe nisip sau alte suprafețe libere. Nu folosiți jucăria pe suprafețe denivelate, accidentate, înclinate și în 
apropierea apei deschise.




